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See the notice on TED website

674933-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de conduite des travaux – PEŁNIENIE NADZORU INWESTORSKIEGO NAD 
ZADANIEM ZAPROJEKTOWANIE I WYKONANIE ROBÓT BUDOWLANYCH DLA ZADANIA PN. 
PRACE NA LINIACH KOLEJOWYCH NR 140 I 169 NA ODCINKU ORZESZE JAŚKOWICE – TYCHY 
REALIZOWANEGO W RAMACH PROGRAMU FUNDUSZE EUROPEJSKIE NA INFRASTRUKTURĘ, 
KLIMAT, ŚRODOWISKO 2021-2027
OJ S 190/2026 01/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A., Centrum Realizacji Inwestycji Region Śląski
Adresse électronique: bozena.juszczyk@plk-sa.pl
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: PEŁNIENIE NADZORU INWESTORSKIEGO NAD ZADANIEM ZAPROJEKTOWANIE I 
WYKONANIE ROBÓT BUDOWLANYCH DLA ZADANIA PN. PRACE NA LINIACH 
KOLEJOWYCH NR 140 I 169 NA ODCINKU ORZESZE JAŚKOWICE – TYCHY 
REALIZOWANEGO W RAMACH PROGRAMU FUNDUSZE EUROPEJSKIE NA 
INFRASTRUKTURĘ, KLIMAT, ŚRODOWISKO 2021-2027
Description: PEŁNIENIE NADZORU INWESTORSKIEGO NAD ZADANIEM 
ZAPROJEKTOWANIE I WYKONANIE ROBÓT BUDOWLANYCH DLA ZADANIA PN. PRACE 
NA LINIACH KOLEJOWYCH NR 140 I 169 NA ODCINKU ORZESZE JAŚKOWICE – TYCHY 
REALIZOWANEGO W RAMACH PROGRAMU FUNDUSZE EUROPEJSKIE NA 
INFRASTRUKTURĘ, KLIMAT, ŚRODOWISKO 2021-2027
Identifiant de la procédure: 12f7cfd7-d760-41cb-9616-ef9ce0e1a33b
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71520000 Services de conduite des travaux
Nomenclature complémentaire (cpv): 71247000 Supervision des travaux de construction, 
71521000 Services de conduite de chantier

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Linie kolejowe nr 140 I 169 na odcinku Orzesze Jaśkowice - 
Tychy

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień, o których 
mowa w art. 388 pkt 2) lit. c) Ustawy. Zakres zamówień, o których mowa w art. 388 pkt.2) lit. c) 
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Ustawy oraz warunki na jakich zostaną one udzielone określa Opis Przedmiotu Zamówienia. 
Zamawiający korzystając z dyspozycji art. 257 Prawa zamówień publicznych informuje, że 
może unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego, jeżeli środki publiczne, 
które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia 
nie zostały mu przyznane. JEDNOLITY DOKUMENT I WYKAZ PODMIOTOWYCH 
ŚRODKÓW DOWODOWYCH ORAZ CERTYFIKAT : Każdy z Wykonawców zobowiązany jest 
złożyć Jednolity Dokument; W przypadku wspólnego ubiegania się o Zamówienie przez 
Wykonawców Jednolity Dokument składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
Zamówienie; Wykonawca w przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, przedstawia Jednolity Dokument podmiotu udostępniającego 
zasoby, potwierdzający brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio spełnianie 
warunków udziału w Postępowaniu w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na jego 
zasoby dotyczący każdego z tych podmiotów; Oświadczenie należy złożyć wraz z 
zobowiązaniem podmiotu udostępniającego zasoby lub innym Podmiotowym Środkiem 
Dowodowym potwierdzającym oddanie do dyspozycji Wykonawcy niezbędnych zasobów na 
potrzeby realizacji Zamówienia. Wykonawca wskazujący podwykonawców, którym zamierza 
powierzyć wykonanie części Zamówienia, a na których zasobach nie polega, jeżeli są już 
znani, w celu wykazania braku istnienia wobec nich podstaw wykluczenia, składa Jednolity 
Dokument, dotyczący każdego z tych podwykonawców; oświadczenie dotyczące przesłanek 
wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014. Dokumenty i oświadczenia wymagane od 
Wykonawcy na potwierdzenie spełniania warunków udziału w Postępowaniu: wykaz usług 
wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich 
rodzaju, wartości (w przypadku gdy wymagane), daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na 
rzecz których usługi te zostały wykonane; dowody określające czy usługi wymienione w 
wykazie zostały wykonane należycie, przy czym dowodami o których mowa są referencje bądź 
inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, inne 
dokumenty – jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów; wykaz osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji Zamówienia 
wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i 
wykształcenia niezbędnych do wykonania Zamówienia, a także zakresu wykonywanych przez 
te osoby czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami; informacja 
banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej potwierdzająca wysokość 
posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytową Wykonawcy, w okresie nie 
wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej złożeniem, inne dokumenty – które w wystarczający 
sposób potwierdzają spełnianie tego warunku udziału w Postępowaniu jeżeli z uzasadnionej 
przyczyny Wykonawca nie jest w stanie uzyskać dokumentów; Dokumenty i oświadczenia 
wymagane od Wykonawcy na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z 
Postępowania: 1 informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 
ust. 1 pkt 4 Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 2 Pzp, (z wyłączeniem przesłanki zawartej w art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. h Pzp), art. 108 ust. 1 pkt 1 Pzp, z wyłączeniem przesłanki zawartej w art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. h) Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 2 odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, 
w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy 
sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 3 oświadczenie Wykonawcy/ 
podmiotu na którego zdolności lub sytuacji polegać będzie Wykonawca o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp (dotyczy 
Wykonawców/Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie) / art.125 ust. 5 Ustawy 
(dotyczy podmiotu na którego zdolności lub sytuacji polegać będzie Wykonawca), w zakresie 
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podstaw wykluczenia z Postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 3,4,5,6,8-10 Prawa zamówień publicznych oraz w oświadczeniu o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5 k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie.), 4 oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 
1 pkt 5 Ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów z innym Wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 5 oświadczenie dotyczące przesłanek 
wykluczenia z art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej 
zamiast: a)informacji z Krajowego Rejestru Karnego składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 
1, 2 (z wyłączeniem podstaw zawartych w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Ustawy) i ust. 1 pkt.4 
Ustawy; b)odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że 
nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub 
sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani 
nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury 
przewidzianej w przepisach właściwych dla miejsca wszczęcia tej procedury; Dokumenty, o 
których mowa w pkt a) powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich 
złożeniem, natomiast dokumenty, o których mowa w pkt b), powinny być wystawione nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem . Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt a) b) lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp(z 
wyłączeniem podstaw zawartych w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) Pzp) , zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał 
dotyczyć,. Terminy stosuje się odpowiednio. Posługiwanie się certyfikatem zamiast 
Podmiotowych Środków Dowodowych Wykonawca może, zamiast odpowiednich 
Podmiotowych Środków Dowodowych, złożyć albo powołać się na certyfikat, o którym mowa 
w art. 124 ust. 2 ustawy Pzp, w zakresie certyfikacji niepodlegania wykluczeniu. Szczegółowe 
warunki posługiwania się certyfikatem określa specyfikacja warunków zamówienia.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
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Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: udział w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego,
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: handel ludźmi, o którym 
mowa w art. 189a Kodeksu karnego, powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 poz. 1745)
Motifs liés à des condamnations pénales: art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-
48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 
1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2024 r. poz. 930),
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: finansowanie przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego,
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: charakter terrorystyczny, o 
którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego 
przestępstwa
Fraude: przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo skarbowe, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego;
Motifs liés au paiement d’impôts et taxes ou de cotisations de sécurité sociale: wobec którego 
wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z 
uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Faute professionnelle grave: wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówienia publiczne;
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy 
Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Biens administrés par un liquidateur: Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
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tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury - art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy Prawo zamówień publicznych;
État de cessation d’activités: Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury - art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy Prawo zamówień publicznych;
Faillite: Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury - art. 109 
ust. 1 pkt 4 Ustawy Prawo zamówień publicznych;
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Wykonawcę w stosunku do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury - art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy Prawo zamówień 
publicznych;
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Wykonawca który w 
wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd 
przy przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w 
postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje 
lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych - art. 109 
ust. 1 pkt 8 Ustawy Prawo zamówień publicznych; Wykonawca który w wyniku lekkomyślności 
lub niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ 
na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia art. 
109 ust. 1 pkt 10 Ustawy Prawo zamówień publicznych.
Motifs liés à la situation de l'opérateur économique: Wykonawca który bezprawnie wpływał lub 
próbował wpływać na czynności zamawiającego lub próbował pozyskać lub pozyskał 
informacje poufne, mogące dać mu przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia - art. 
109 ust. 1 pkt 9 Ustawy Prawo zamówień publicznych
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Zgodnie z 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U.2026 poz. 515): - wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 (dotyczące środków ograniczających w 
związku z sytuacją na Białorusi i udziałem Białorusi w agresji Rosji wobec Ukrainy) i 
rozporządzeniu 269/2014 (w sprawie środków ograniczających w odniesieniu do działań 
podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im 
zagrażających)albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; - wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (t.j. Dz. U. z 
2025 poz. 644) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; −wykonawcę 
oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 
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ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120) jest podmiot 
wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile 
został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Wykonawca wskazuje w formularzu JEDZ w 
części III, w sekcji D informacje o podstawach wykluczenia, o których mowa w art. 7 ust.1 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Na podstawie art. 5k 
Rozporządzenia (UE) nr 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025
/2033 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień 
publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a 
także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)–e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 
14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)–d), art. 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24
/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), 
lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób 
fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w 
Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio 
lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o 
których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub Strona 18 z 97 c) osób fizycznych lub prawnych, 
podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub 
prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: PEŁNIENIE NADZORU INWESTORSKIEGO NAD ZADANIEM ZAPROJEKTOWANIE I 
WYKONANIE ROBÓT BUDOWLANYCH DLA ZADANIA PN. PRACE NA LINIACH 
KOLEJOWYCH NR 140 I 169 NA ODCINKU ORZESZE JAŚKOWICE – TYCHY 
REALIZOWANEGO W RAMACH PROGRAMU FUNDUSZE EUROPEJSKIE NA 
INFRASTRUKTURĘ, KLIMAT, ŚRODOWISKO 2021-2027
Description: PEŁNIENIE NADZORU INWESTORSKIEGO NAD ZADANIEM 
ZAPROJEKTOWANIE I WYKONANIE ROBÓT BUDOWLANYCH DLA ZADANIA PN. PRACE 
NA LINIACH KOLEJOWYCH NR 140 I 169 NA ODCINKU ORZESZE JAŚKOWICE – TYCHY 
REALIZOWANEGO W RAMACH PROGRAMU FUNDUSZE EUROPEJSKIE NA 
INFRASTRUKTURĘ, KLIMAT, ŚRODOWISKO 2021-2027

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71520000 Services de conduite des travaux
Nomenclature complémentaire (cpv): 71247000 Supervision des travaux de construction, 
71521000 Services de conduite de chantier
Options: 
Description des options: tak
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5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 23 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: PROGRAM FUNDUSZE EUROPEJSKIE NA 
INFRASTRUKTURĘ, KLIMAT, ŚRODOWISKO 2021-2027
Autres informations sur les fonds de l’UE: w ramach działania FENX.05.04 Kolej, kolej miejska 
i bezpieczeństwo na koleipriorytet FENX.05 Wsparcie sektora transportu z EFRR
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: wymagane jest wykazanie przez Wykonawcę wykonania, 
w okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie), co najmniej 2 (dwóch) usług polegających na 
zarządzaniu inwestycją i sprawowaniu nadzoru nad realizacją robót budowlanych, z 
wyłączeniem nadzoru w okresie gwarancji, w zakresie Budowy lub Przebudowy linii 
kolejowych, których: a) wartość każdej z odebranych Świadectwem Przejęcia lub Protokołem 
odbioru końcowego Robót wynosi co najmniej 100 000 000PLN brutto. Jako wykonanie usługi 
należy rozumieć doprowadzenie co najmniej do: - wystawienia Świadectwa Przejęcia (dla 
kontraktów realizowanych zgodnie z Warunkami FIDIC), - wystawienia Protokołu odbioru 
całości robót lub równoważnego dokumentu (w przypadku zamówień, w których nie wystawia 
się Świadectwa Przejęcia), b) w przypadku, gdy zakończenie realizacji umowy na świadczenie 
usługi nadzoru nastąpiło wcześniej niż wystawienie Świadectwa Przejęcia (dla kontraktów 
realizowanych zgodnie z Warunkami FIDIC), Protokołu odbioru całości robót lub 
równoważnego dokumentu (w przypadku zamówień, w których nie wystawia się Świadectwa 
Przejęcia) – wartość każdej z odebranych (do dnia zakończenia realizacji umowy na 
świadczenie usługi nadzoru) Protokołem odbioru częściowego Robót wynosi co najmniej 100 
000 000 PLN brutto. Jako wykonanie usługi należy rozumieć doprowadzenie co najmniej do: - 
wystawienia Przejściowego Świadectwa Płatności (dla kontraktów realizowanych zgodnie z 
Warunkami FIDIC), - Rekomendacji Zapłaty lub równoważnego dokumentu (w przypadku 
zamówień, w których nie wystawia się Przejściowego Świadectwa Płatności. Jako kurs 
przeliczeniowy na PLN danych finansowych wyrażonych w walutach innych niż PLN, należy 
przyjąć średni kurs publikowany przez Narodowy Bank Polski z pierwszego dnia roboczego 
miesiąca, w którym opublikowano ogłoszenie o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej.
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Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: wymagane jest wykazanie przez Wykonawcę 
dysponowaniem osobami wchodzącymi w skład Stałego Zespołu Inżyniera, zgodnie z 
poniższym wyszczególnieniem: 1 Nazwa stanowiska Inżynier Projektu – 1 osoba Wymagane 
minimalne kwalifikacje i doświadczenie:  wykształcenie wyższe techniczne;  uprawnienia 
budowlane bez ograniczeń do kierowania robotami budowlanymi zgodnie z Ustawą Prawo 
Budowlane w specjalności inżynieryjnej kolejowej w zakresie kolejowych obiektów 
budowlanych i/lub specjalności inżynieryjnej mostowej i/lub specjalności drogowej i/lub 
konstrukcyjno-budowlanej;  minimum 5 lat doświadczenia na stanowisku Inżyniera Projektu 
lub Inżyniera Rezydenta lub Dyrektora Kontraktu* lub równorzędnym w zakresie zarządzania 
projektami inwestycyjnymi o wartości co najmniej 100 mln netto PLN**;  w ciągu ostatnich 8 lat 
liczonych do terminu składania Ofert w postępowaniu zdobył doświadczenie w zakresie 
zarządzania projektami, na stanowiskach, o których mowa powyżej, na minimum 2 (przez 
okres co najmniej 12 miesięcy na każdej inwestycji) inwestycjach infrastruktury transportowej, 
w tym przynajmniej 1 dotyczącej infrastruktury kolejowej. *Przez stanowisko Dyrektora 
Kontraktu Zamawiający rozumie przedstawiciela Wykonawcy robót budowlanych w zakresie 
zarządzania projektami inwestycyjnymi, przy ich realizacji, który był zgłoszony do 
Zamawiającego oraz posiadał odpowiednie pełnomocnictwa do reprezentowania Wykonawcy. 
**Jako kurs przeliczeniowy na PLN danych finansowych wyrażonych w walutach innych niż 
PLN, należy przyjąć średni kurs publikowany przez Narodowy Bank Polski z pierwszego dnia 
roboczego miesiąca, w którym opublikowano ogłoszenie o zamówieniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej. 2 Nazwa stanowiska Kierownik zespołu przeglądu dokumentacji 
Wymagane minimalne kwalifikacje i doświadczenie: - wykształcenie wyższe techniczne;  
uprawnienia budowlane bez ograniczeń do pełnienia samodzielnych funkcji technicznych w 
budownictwie, do projektowania w specjalności inżynieryjnej kolejowej w zakresie kolejowych 
obiektów budowlanych;  minimum 5-letnie doświadczenie związane z opracowywaniem lub 
sprawdzaniem dokumentacji projektowych przy inwestycjach kolejowych.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: wymagane jest wykazanie przez Wykonawcę, iż znajduje 
się w sytuacji ekonomicznej lub finansowej zapewniającej wykonanie Zamówienia, posiada 
środki finansowe lub zdolność kredytową w wysokości nie mniejszej niż 1 076 180 PLN;

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: 76% W kryterium tym będzie oceniania Cena, przez którą należy rozumieć 
całkowite Wynagrodzenie brutto Wykonawcy z tytułu realizacji umowy a) w przypadku, gdy 
liczba ofert, o których mowa w pkt. 19.8 wyniesie od 1 do 3, wg poniższego wzoru: X1= Cn x 
100 x Wkr Cb gdzie: Wkr – waga Kryterium 1 [%], X1 – liczba punktów (z uwzględnieniem 
wagi kryterium) w Kryterium 1, Cn – najniższa oferowana całkowita cena brutto spośród ofert 
nieodrzuconych, Cb – całkowita cena brutto badanej oferty. b) w przypadku, gdy liczba ofert, o 
których mowa w pkt. 19.8 wyniesie 4 lub więcej, wg poniższego schematu, (z zastosowaniem 
średniej miarodajnej wartości ofert – Śo): - dla ofert z całkowitą ceną brutto równą lub niższą 
od wartości Śo dla obliczenia ilości pkt w tym kryterium zastosowany zostanie poniższy wzór 
A: X1= ( (Śo - Cb) x 10 + 90) x Wkr (Śo - Cn) - dla ofert z całkowitą ceną brutto powyżej 
wartości Śo dla obliczenia ilości pkt w tym kryterium zastosowany zostanie poniższy wzór B: 
X1= ( (Cd - Cb) x 60 + 30) x Wkr (Cd - Śo) gdzie: Wkr – waga kryterium [%] X1 – liczba 
punktów (z uwzględnieniem wagi kryterium) w Kryterium 1, Cb – całkowita cena brutto 
badanej oferty, Cn – najniższa oferowana całkowita cena brutto, Cd – najdroższa oferowana 
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całkowita cena brutto, Śo – średnia miarodajna wartość ofert, która obliczona będzie na 
podstawie poniższego wzoru: Śo= Ca1 + Ca2 +....+Can ln gdzie: Ca1+Ca2+...+Can – suma 
wartości całkowitych cen brutto ofert, o których mowa w pkt 19.9 z wyłączeniem wartości 
całkowitych cen brutto ofert skrajnych tj. najtańszej i najdroższej. ln – liczba ofert, o których 
mowa w pkt 19.9 z wyłączeniem ofert skrajnych tj. najtańszej i najdroższej.
Critère: 
Type: Qualité
Description: Kwalifikacje personelu Wykonawcy 14% W kryterium tym będzie podlegać ocenie 
posiadanie dodatkowych kwalifikacji (uprawnień budowlanych i doświadczenia kluczowych 
członków Personelu Wykonawcy, wskazanych przez Wykonawcę do realizacji Zamówienia, w 
załączonym do oferty Załączniku - wykaz osób na potrzeby weryfikacji kryteriów oceny ofert 
(Załącznik nr 1Ia do IDW). Punktowane będzie: Stanowisko/Funkcja Kryteria Wartość 
punktowa Inżynier Projektu Posiadanie uprawnień budowlanych bez ograniczeń do 
projektowania - podkryterium 1.2 (PK1.2) 2 pkt. Doświadczenie Inżyniera Projektu – 
podkryterium 1.3 (PK1.3) Maks. 12 pkt Katalog punktowanych uprawnień budowlanych: 
uprawnienia budowlane bez ograniczeń do projektowania specjalności : a) inżynieryjnej 
kolejowej w zakresie kolejowych obiektów budowlanych, b) inżynieryjnej mostowej, c) 
konstrukcyjno-budowlanej, d) uprawnienia budowlane których zakres obejmuje urządzenia 
sterowania ruchem kolejowym, e) uprawnienia budowlane których zakres obejmuje kolejowe 
sieci trakcyjne 1) Podkryterium 1.2 (PK1.2) Inżynier Projektu - posiadanie uprawnień 
budowlanych bez ograniczeń do projektowania W Podkryterium 1.2 przyznane zostaną 2 pkt. 
jeżeli osoba wskazana na stanowisko Inżyniera Projektu posiada uprawnienia budowlane bez 
ograniczeń do projektowania w co najmniej jednej z ww. specjalności. 2) Podkryterium 1.3 
(PK1.3) Inżynier Projektu – doświadczenie Inżyniera Projektu W Podkryterium 1.3 będzie 
podlegać ocenie doświadczenie osoby wskazanej na stanowisko Inżyniera Projektu. Ocena 
będzie dokonywana na podstawie załączonego do oferty Załącznika - wykaz osób na potrzeby 
weryfikacji kryteriów oceny ofert (Załącznik nr 1Ia do IDW). Jeżeli osoba wskazana na 
stanowisko Inżyniera Projektu, w okresie ostatnich 10 lat zarządzała zadaniem inwestycyjnym 
obejmującym Budowę lub Przebudowę Infrastruktury kolejowej, o wartości nadzorowanego lub 
realizowanego zadania wynoszącej co najmniej 100 mln zł brutto, Wykonawca otrzyma za 
każde zadanie spełniające warunki, odpowiednią liczbę punktów, w zależności od długości 
okresu zarządzania tym zadaniem przez osobę wskazaną na stanowisko Inżyniera Projektu tj. 
- przez okres co najmniej 12 miesięcy – 1 pkt. - przez okres co najmniej 24 miesiące – 3 pkt. - 
przez okres co najmniej 36 miesięcy – 6 pkt Okres liczony wstecz od daty wystawienia 
Świadectwa Przejęcia, przy czym okres ten musi obejmować wystawienie Świadectwa 
Przejęcia. W przypadku umów, w których nie wystawia się Świadectwa Przejęcia lub umowa 
na nadzór inwestorski nie obejmowała wystawienia Świadectwa Przejęcia lub zakończyła się 
przed tą datą, Zamawiający uzna okres obejmujący co najmniej wystawienie dokumentu 
potwierdzającego odbiór końcowy robót. Zamawiający nie uznaje okresu gwarancyjnego. 
Zamawiający wymaga doświadczenia w zarządzaniu zadaniem inwestycyjnym na stanowisku: 
Inżyniera Projektu lub Inżyniera Rezydenta lub Dyrektora Kontraktu lub równorzędnym w 
zakresie zarządzania projektami inwestycyjnymi lub na stanowisku Kierownika budowy. 
Zamawiający dopuszcza w podkryterium 1.3 wskazanie maksymalnie dwóch zadań 
spełniających ww. warunki (w przypadku wskazania większej liczby zadań, Zamawiający 
będzie oceniał pierwsze dwa zadania wskazane w wykazie ) . Maksymalna liczba punktów do 
uzyskania – 12. Zamawiający zsumuje liczbę otrzymanych punktów badanej oferty w kryterium 
K.2 w następujący sposób: K.2 = PK1.2 + PK1.3
Critère: 
Type: Qualité
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Description: Zespół Wykonawcy 10% W kryterium tym będzie podlegać ocenie skierowanie 
przez Wykonawcę do realizacji Zamówienia zespołu składającego się z co najmniej dwóch 
osób, które w okresie ostatnich 10 lat, przez co najmniej 36 miesięcy wspólnie realizowały 
wcześniejszą umowę lub umowy dotyczące nadzoru inwestorskiego nad robotami 
budowlanymi obejmującymi Budowę lub Przebudowę Infrastruktury kolejowej o wartości tych 
robót wynoszącej co najmniej 100mln zł brutto. Zamawiający wymaga, aby w skład zespołu 
obligatoryjnie wchodziła osoba wskazana na stanowisko Inżyniera Projektu oraz co najmniej 
osoba wskazana na stanowisko Specjalista ds. raportowania lub Specjalista ds. obmiarowo- 
rozliczeniowych lub Inżynier Materiałowy. Osoby wchodzące w skład zespołu muszą spełniać 
warunki udziału w postępowaniu oraz wymagania określone w Opisie Przedmiotu 
Zamówienia, jeżeli ma to zastosowanie do danego stanowiska. Ponadto osoby te mają 
zajmować analogiczne stanowiska (co do zakresu) w trakcie realizacji niniejszego 
zamówienia, które to zajmowały w trakcie realizacji wcześniejszej umowy/umów. Jeżeli 
Wykonawca wykaże na spełnienie kryterium wspólną realizację więcej niż jednej umowy, a 
łączny okres wspólnej realizacji tych umów będzie wynosił 36 miesięcy, to Zamawiający w 
takiej sytuacji wymaga, aby wszystkie te umowy realizowane były przez te same osoby, a na 
każdej z tych umów wskazywane osoby zajmowały analogiczne stanowiska (co do zakresu). 
Ocena będzie dokonywana na podstawie załączonego do oferty Załącznik nr 1Ic. W 
zależności od liczby osób wchodzących w skład punktowanego zespołu Wykonawca otrzyma 
odpowiednią liczbę punktów: - wskazanie dwóch osób spośród ww. – 5 pkt. - wskazanie trzech 
osób spośród ww. – 10 pkt

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Date limite de demande d’informations complémentaires: 11/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.plk-sa.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Description de la garantie financière: Każdy Wykonawca zobowiązany jest zabezpieczyć swą 
ofertę wadium w wysokości:41.000PLN; Przed podpisaniem umowy wybrany wykonawca 
winien wnieść zabezpieczenie należytego wykonania umowy w wysokości 5 % ceny całkowitej 
brutto za Zakres Podstawowy podanej w ofercie bez opcji , pomniejszonej o Wynagrodzenie 
Warunkowe brutto. W przypadku opcji - wniesienie zabezpieczenia opisano w warunkach 
umowy stanowiących Tom II specyfikacji warunków zamówienia.
Date limite de réception des offres: 15/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 15/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: termin związania ofertą - 12/01/2027

https://platformazakupowa.plk-sa.pl
https://platformazakupowa.plk-sa.pl
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Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki realizacji zamówienia określa Tom II - 
Warunki umowy i Tom III - Opis przedmiotu zamówienia.
Arrangement financier: Zasady finansowanie szczegółowo określa wzór umowy - Tom II 
Soecyfikacji warunków zamówienia

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1 Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu Zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej przewidziane w art. 505 i następnych Ustawy. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o udzielenie zamówienia oraz Dokumentów 
Zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 
pkt 15 Ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. .2 Wobec niezgodnej z 
przepisami Ustawy czynności Zamawiającego podjętej w Postępowaniu, w tym na 
projektowane postanowienia umowy lub w przypadku zaniechania przez Zamawiającego 
dokonania czynności, do których podjęcia zobowiązany jest Zamawiający przepisami Ustawy 
lub w przypadku zaniechania przeprowadzenia Postępowania o udzielenie zamówienia, mimo 
że Zamawiający był do tego obowiązany na podstawie Ustawy, Wykonawca może wnieść 
odwołanie. 3 Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby Odwoławczej w formie pisemnej w formie 
elektronicznej albo w postaci elektronicznej z tym, że odwołanie i przystąpienie do 
postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia 
podpisem zaufanym. 4 Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. .5 Odwołanie wnosi się 
w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 6 Odwołanie wobec treści Ogłoszenia o zamówieniu lub 
wobec treści Dokumentów Zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej Zamawiającego. 7 Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt.5 i 6 wnosi się w terminie10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 8 Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 9 
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Na orzeczenie Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 
ust. 1 Ustawy, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu zgodnie z zapisami art. 579- 590 Ustawy.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A., Centrum Realizacji Inwestycji Region Śląski

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A., Centrum Realizacji Inwestycji Region Śląski
Numéro d’enregistrement: 1132316427
Adresse postale: ul. Targowa 74
Ville: Warszawa
Code postal: 03-734
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Wydział Zamówień - PKP Polskie Linie Kolejowe S.A., Centrum Realizacji 
Inwestycji Region Śląski
Adresse électronique: bozena.juszczyk@plk-sa.pl
Téléphone: +48 690202981
Adresse internet: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Ville: Warszawa
Code postal: 03-734
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

mailto:bozena.juszczyk@plk-sa.pl
https://platformazakupowa.plk-sa.pl
https://platformazakupowa.plk-sa.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu


674933-2026 Page 13/13

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier: 653322-2026
Principale raison du changement: Mise à jour d’informations

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Description des changements: Wykonawca pozostaje związany złożoną ofertą do dnia 12 
stycznia 2027 r. Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy złożyć na Platformie 
Zakupowej do dnia: 15 października 2026 r. do godziny: 10.00 Otwarcie ofert nastąpi w dniu 
15 października 2026 r. o godzinie 11.00

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: e144e912-90f1-43b5-b9d8-d49a8b5d7eea  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 30/09/2026 07:43:44 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 674933-2026
Numéro de publication au JO S: 190/2026
Date de publication: 01/10/2026
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